


	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Пшениця м’яка (озима)
Soft Wheat (Winter)
	
	Triticum aestivum L.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Селекційний код
       Breeder’s reference
	     

	5. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	6. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Напрям використання: зерновий
Purpose of use:cereal

	Урожайність (за стандартної вологості 14%), т/га
Yield (at standard humidity of 14%), t/ha
	     

	Висота рослин, см
Plants height, cm
	     

	Тривалість періоду вегетації, діб
Duration of growing cycle, days
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winter hardiness, point (1–9)
	     

	Критична температура вимерзання, ºС
Critical temperature of frost-killing, ºС
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, point (1–9)
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Resistance to drought, point e (1–9)
	     

	Маса 1000 зерен, г
Weight of 1000 seeds, g
	     

	Натура зерна, г/л
Grain, weight per volume, g/l
	     

	Вміст білка, %
Protein content, %
	     

	Вміст сирої клейковини, %
Raw gluten content, %
	     

	Показник альвеографа (W), о.а.
Alveograph score (W)
	     

	Об’єм хліба зі 100 г борошна, мл
Bread volume made of 100 g flour, ml
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to pathogens, point (1 to 9):
	



	– кореневі гнилі (Leptosphaeria herpotrichoides de Not., Ophiobolus graminis Sacc., O. herpotrichoides (Fr.) Sacc.)
	     

	– борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. tritici Marchal.)
	     

	– бура іржа (Puccinia triticina Erikss.)
	     

	– стеблова (лінійна) іржа (Puccinia graminis Pers. f. tritici Erikss. et Henn.)
	     

	– септоріоз (Septoria tritici Desm., S nodorum Berk)
	     

	– фузаріоз колоса (Fusarium graminearum Schw.)
	     

	– тверда сажка (Tilletia tritici Wint.)
	     

	– летюча сажка (Ustilago tritici (Pers.) Jens.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1 – 9):
Resistance to pests, point (1–9):
	

	– внутрішньостеблові
– inside the stem
	     

	– клоп-черепашка (Eurygaster integriceps Put.)
	     

	
7. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	






	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	2. Вид
Species
	Пшениця м’яка (озима)
Soft Wheat (Winter)
	
	Triticum aestivum L.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Селекційний код
       Breeder’s reference
	     

	5. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	6. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Напрям використання: біоенергетичний
Purpose of use: bioenergy

	Урожайність (за стандартної вологості 14%), т/га
Yield (at standard humidity of 14%), t/ha
	     

	Висота рослин, см
Plants height, cm
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winter hardiness, point (1–9)
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, point (1–9)
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Drought resistance, point (1–9)
	     

	Вміст крохмалю, %
Starch content, %
	     

	Вихід етанолу на 1 т зерна, л*
Ethanol output per 1 t of grains, l*
	     

	Вихід енергії, ГДж/га*
Energy output, GJ/ha*
	     

	Енергетичні витрати на виробництво на рік, ГДж/га*
Energy production costs per year, GJ/ha*
	     

	Теплоємність пального, МДж/кг*
Fuel heat capacity, MJ/kg*
	     

	Зольність пального, %*
Ash content of fuel, %*
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to pathogens, point (1 to 9):
	

	– кореневі гнилі (Leptosphaeria herpotrichoides de Not., Ophiobolus graminis Sacc., O. herpotrichoides (Fr.) Sacc.)
	     

	– борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. tritici Marchal.)
	     

	– бура іржа (Puccinia triticina Erikss.)
	     

	– стеблова (лінійна) іржа (Puccinia graminis Pers. f. tritici Erikss. et Henn.)
	     

	– септоріоз (Septoria tritici Desm., S nodorum Berk)
	     

	– фузаріоз колоса (Fusarium graminearum Schw.)
	     

	– тверда сажка (Tilletia tritici Wint.)
	     

	– летюча сажка (Ustilago tritici (Pers.) Jens.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1 – 9):
Resistance to pests, point (1–9):
	

	– внутрішньостеблові
– inside the stem
	     

	– клоп-черепашка (Eurygaster integriceps Put.)
	     

	
7. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	


__________
* – інформація щодо вказаних показників надається Заявником.
* – the information on indicated indices shall be provided by an Applicant. 




	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Пшениця м’яка (озима)
Soft Wheat (Winter)
	
	Triticum aestivum L.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Селекційний код
       Breeder’s reference
	     

	5. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	6. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Напрям використання: кормовий
Purpose of use: forage

	Урожайність (за стандартної вологості 14%), т/га
Yield (at standard humidity of 14%), t/ha
	     

	Висота рослин, см
Plants height, cm
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winter hardiness, point (1–9)
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, point (1–9)
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Drоught resistance, point (1–9)
	     

	Вміст крохмалю, %
Starch content, %
	     

	Тип крохмалю: 1 – «waxy», 9 – звичайний
Starch type: 1 – «waxy», 9 – ordinary
	     

	Вміст білка, %
Protein content, %
	     

	Твердість зерна, од. (Інфраматик 8611)
Grain firmness, units (Infrаmatyk 8611)
	     

	Перетравність, %
Digestibility, %
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to pathogens, point (1 to 9):
	

	– кореневі гнилі (Leptosphaeria herpotrichoides de Not., Ophiobolus graminis Sacc., O. herpotrichoides (Fr.) Sacc.)
	     

	– борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. tritici Marchal.)
	     

	– бура іржа (Puccinia triticina Erikss.)
	     

	– стеблова (лінійна) іржа (Puccinia graminis Pers. f. tritici Erikss. et Henn.)
	     

	– септоріоз (Septoria tritici Desm., S nodorum Berk)
	     

	– фузаріоз колоса (Fusarium graminearum Schw.)
	     

	– тверда сажка (Tilletia tritici Wint.)
	     

	– летюча сажка (Ustilago tritici (Pers.) Jens.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1 – 9):
Resistance to pests, point (1–9):
	

	– внутрішньостеблові
– inside the stem
	     

	– клоп-черепашка (Eurygaster integriceps Put.)
	     

	
7. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	






	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Пшениця м’яка (озима)
Soft Wheat (Winter)
	
	Triticum aestivum L.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Селекційний код
       Breeder’s reference
	     

	5. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	6. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Напрям використання: технічний (спирто-дистилятний)
Purpose of use: industrial (alky-distillate)

	Урожайність (за стандартної вологості 14%), т/га
Yield (at standard humidity of 14%), t/ha
	     

	Висота рослин, см
Plants height, cm
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winter hardiness, point (1–9)
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, code (1–9)
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Drоught resistance, point (1–9)
	     

	Вміст крохмалю, %
Starch content, %
	     

	Тип крохмалю: 1 – «waxy», 9 – звичайний
Starch type: 1 – «waxy», 9 – ordinary
	     

	Вихід етанолу на 1 т зерна, л
Ethanol output per 1t of grain, l
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to pathogens, point (1 to 9):
	

	– кореневі гнилі (Leptosphaeria herpotrichoides de Not., Ophiobolus graminis Sacc., O. herpotrichoides (Fr.) Sacc.)
	     

	– борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. tritici Marchal.)
	     

	– бура іржа (Puccinia triticina Erikss.)
	     

	– стеблова (лінійна) іржа (Puccinia graminis Pers. f. tritici Erikss. et Henn.)
	     

	– септоріоз (Septoria tritici Desm., S nodorum Berk)
	     

	– фузаріоз колоса (Fusarium graminearum Schw.)
	     

	– тверда сажка (Tilletia tritici Wint.)
	     

	– летюча сажка (Ustilago tritici (Pers.) Jens.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1 – 9):
Resistance to pests, point (1–9):
	

	– внутрішньостеблові
– inside the stem
	     

	– клоп-черепашка (Eurygaster integriceps Put.)
	     

	
7. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	






	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Пшениця м’яка (озима)
Soft Wheat (Winter)
	
	Triticum aestivum L.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Селекційний код
       Breeder’s reference
	     

	5. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	6. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Напрям використання: кондитерський
Purpose of use: confectionery

	Урожайність (за стандартної вологості 14%), т/га
Yield (at standard humidity of 14%), t/ha
	     

	Висота рослин, см
Plants height, cm
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winter hardiness, point (1–9)
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, point (1–9)
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Drоught resistance, point (1–9)
	     

	Вміст білка, %
Protein content, %
	     

	Вміст крохмалю, %
Starch content, %
	     

	Вміст сирої клейковини, %
Raw gluten content, %
	     

	Твердість зерна, од. (Інфраматик 8611)
Grain firmness, units (Infrаmatyk 8611)
	     

	Поглинання борошном лужної води, %
Flour absorption of alkaline water, %
	     

	Число падіння, сек
Falling number, seconds
	     

	Діаметр печива, мм
Diameter of cookies, mm
	     

	Товщина печива, мм
Thickness of cookies, mm
	     

	Оцінка поверхні печива, бал (1–9)
Assesment of cookies surface, point (1–9)
	     



	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to pathogens, point (1 to 9):
	

	– кореневі гнилі (Leptosphaeria herpotrichoides de Not., Ophiobolus graminis Sacc., O. herpotrichoides (Fr.) Sacc.)
	     

	– борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. tritici Marchal.)
	     

	– бура іржа (Puccinia triticina Erikss.)
	     

	– стеблова (лінійна) іржа (Puccinia graminis Pers. f. tritici Erikss. et Henn.)
	     

	– септоріоз (Septoria tritici Desm., S nodorum Berk)
	     

	– фузаріоз колоса (Fusarium graminearum Schw.)
	     

	– тверда сажка (Tilletia tritici Wint.)
	     

	– летюча сажка (Ustilago tritici (Pers.) Jens.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1 – 9):
Resistance to pests, point (1–9):
	

	– внутрішньостеблові
– inside the stem
	     

	– клоп-черепашка (Eurygaster integriceps Put.)
	     

	
7. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	






	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Пшениця м’яка (озима)
Soft Wheat (Winter)
	
	Triticum aestivum L.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Селекційний код
       Breeder’s reference
	     

	5. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	6. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Напрям використання: технічний (переробка на пластівці)
Purpose of use: industrial (processing on flakes)

	Урожайність (за стандартної вологості 14%), т/га
Yield (at standard humidity of 14%), t/ha
	     

	Висота рослин, см
Plants height, cm
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winter hardiness, point (1–9)
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, point (1–9)
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Drоught resistance, point (1–9)
	     

	Вміст білка, %
Protein content, %
	     

	Вміст крохмалю, %
Starch content, %
	     

	Твердість зерна, од. (Інфраматик 8611)
Grain firmness, units (Infrаmatyk 8611)
	     

	Вміст вітамінів та мікроелементів (В1, В2, С, Е, Fe, Zn): 1 – низький,           3 – середній, 5 – високий (надати первинні матеріали визначення)
The content of vitamins and trace elements (B1, B2, C, E, Fe, Zn): 1 – low, 3 – medium,             5 – high (primary materials of determination should be provided)
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to pathogens, point (1 to 9):
	

	– кореневі гнилі (Leptosphaeria herpotrichoides de Not., Ophiobolus graminis Sacc., O. herpotrichoides (Fr.) Sacc.)
	     

	– борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. tritici Marchal.)
	     

	– бура іржа (Puccinia triticina Erikss.)
	     

	– стеблова (лінійна) іржа (Puccinia graminis Pers. f. tritici Erikss. et Henn.)
	     

	– септоріоз (Septoria tritici Desm., S nodorum Berk)
	     

	– фузаріоз колоса (Fusarium graminearum Schw.)
	     

	– тверда сажка (Tilletia tritici Wint.)
	     

	– летюча сажка (Ustilago tritici (Pers.) Jens.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1 – 9):
Resistance to pests, point (1–9):
	

	– внутрішньостеблові
– inside the stem
	     

	– клоп-черепашка (Eurygaster integriceps Put.)
	     

	
7. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	






	

	Номер заявки
	
	

	(не заповнюється заявником)
Application number  
 (Official use only)
	

	
Показники для визначення придатності сорту для поширення в Україні
INDICES TO ASSESS SUITABILITY OF VARIETY FOR DISSEMINATION IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Пшениця м’яка (озима)
Soft Wheat (Winter)
	
	Triticum aestivum L.

	


	2. Заявник(и)
Applicant(s)

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)/ (повне найменування)
First, middle, last name (full name)
	     

	3. Назва сорту
 Variety denomination
	     

	

	4. Селекційний код
       Breeder’s reference
	     

	5. Зона, запропонована для вирощування:
Zone being proposed for cultivation
	Полісся |_|
Woodlands
	Лісостеп |_|
Forest-Steppe
	Степ |_|
Steppe
	Закритий ґрунт |_|
Greenhouse

	

	6. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення
Value

	Напрям використання: круп’яний 
Purpose of use: groats

	Урожайність (за стандартної вологості 14%), т/га
Yield (at standard humidity of 14%), t/ha
	     

	Висота рослин, см
Plants height, cm
	     

	Тривалість періоду вегетації, діб
Duration of growing cycle, days
	     

	Вміст білка, %
Protein content, %
	     

	Вміст крохмалю, %
Starch content, %
	     

	Твердість зерна, од. (Інфраматик 8611)
Grain firmness, units (Infrаmatyk 8611)
	     

	Натура зерна, г/л
Grain, weight per volume, g/l
	     

	Загальна склоподібність, %
Total vitreousness, %
	     

	Загальний вихід крупи, %
Total groats output, %
	     

	Вихід крупної фракції крупи, %
Output of coarse fraction grains, %
	     

	Маса 1000 зерен, г
Weight of 1000 seeds, g
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)
Winter hardiness, point (1–9)
	     

	Критична температура вимерзання, ºС
Critical temperature of frost-killing, ºС
	     

	Стійкість до вилягання, бал (1–9)
Resistance to lodging, point (1–9)
	     



	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Drоught resistance, point (1–9)
	[bookmark: _GoBack]     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9):
Resistance to pathogens, point (1 to 9):
	

	– кореневі гнилі (Leptosphaeria herpotrichoides de Not., Ophiobolus graminis Sacc., O. herpotrichoides (Fr.) Sacc.)
	     

	– борошниста роса (Erysiphe graminis DC. f. tritici Marchal.)
	     

	– бура іржа (Puccinia triticina Erikss.)
	     

	– стеблова (лінійна) іржа (Puccinia graminis Pers. f. tritici Erikss. et Henn.)
	     

	– септоріоз (Septoria tritici Desm., S nodorum Berk)
	     

	– фузаріоз колоса (Fusarium graminearum Schw.)
	     

	– тверда сажка (Tilletia tritici Wint.)
	     

	– летюча сажка (Ustilago tritici (Pers.) Jens.)
	     

	Стійкість проти шкідників, бал (1–9):
Resistance to pests, point (1–9):
	

	– внутрішньостеблові
– inside the stem
	     

	– клоп-черепашка (Eurygaster integriceps Put.)
	     

	Додаткова інформація:
Further details:
	

	Тип резистентного крохмалю: 1 - R1; 2 - R2; 3 - R3
Type of bypass starch: 1 - R1; 2 - R2; 3 - R3
	     

	Вміст загальної клітковини, %
Total fiber content, %
	     

	Вміст розчинної клітковини (пентозанів, арабіноксиланів, бета-глютанів), %
Soluble fiber content (pentosans, arabinoxylans, beta-glutanes), %
	     

	Вміст вітамінів, мг/кг: В1
                                       В2
                                       Е
(надати первинні матеріали визначення)
The content of vitamins: mg/kg (B1, B2, E) (primary materials of determination should be provided)
	     
     
     


	Вміст мікроелементів, мг/кг: Fe
                                                  Zn
(надати первинні матеріали визначення)
The content of trace elements: mg/kg (Fe, Zn) (primary materials of determination should be provided)
	     
     

	
7. Наведена інформація є достовірною
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ 
Full name of the person
	     
	

	

	Підпис
Signature
	
	Дата
Date
	     -     -     

	

	




